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10) Følgende artikel indsættes: 

»Artikel 60 a 
Medlemsstaterne fastlægger reglerne om de 
sanktioner, der skal gælde fot overtrædelser 
af de nationale bestemmelser, der er vedta- 
get i medfør af dette direktiv, og træffer alle 
nødvendige foranstaltninger til at sikre, at de 
gennemføres. De pågældende sanktioner 
skal være effektive, stå i et rimeligt forhold 
til overtrædelsen og have en afskrækkende 
virkning.« 

11) Artikel 6 la affattes således: 

' >>Artikel 61a 
Senest den 1. juli 2007 tager Kommissionen 
bestemmelserne i artikel 42a til 42f, artikel 
43, stk. 1, nr. 10 og 14, artikel 44, stk. 1, ar- 
tikel 46, stk. 2, litra f), og artikel 59, stk. 2, 
litra a) og b), op til fornyet overvejelse på 
baggrund af erfaringerne med anvendelsen 
af bestemmelserne om dagsværdiansættelse, 
navnlig for så vidt angår IAS 39 som god- 
kendt i overensstemmelse med forordning 
(EF) nr. 1606/2002, og under hensyntagen 
til international udvikling på regnskabsom- 
rådet, og forelægger i givet fald Europa-Par- 
lamentet og Rådet et forslag om ændring af 
disse artikler.« 

Artikel 2 

Ændring af direktiv 83/349/EØF 

Direktiv 83/349/EØF ændres således: 

1) I artikel 34 indsættes følgende numre: 

»7 a) karakteren af og det forretningsmæssi- 
ge formål med arrangementer, som ikke er 
opført i den konsoliderede balance, og den 
finansielle virkning af disse arrangementer, 
såfremt de risici og fordele, der opstår i for- 
bindelse med sådanne arrangementer, er væ- 
sentlige, og for så vidt fremlæggelse af så- 
danne risici Og fordele er nødvendig for be- 
dømmelsen af den økonomiske stilling for de 
virksomheder, der indgår i konsolideringen 
som helhed 

7 b) de transaktioner med undtagelse af kon- 
cerninterne transaktioner, som moderselska- 
bet eller andre virksomheder, der indgår i 

konsolideringen, har indgået med nærtståen- 
de parter, herunder beløbet for sådanne 
transaktioner, karakteren af forholdet til den 

. nærtstående part og andre oplysninger om 
transaktionerne, som er nødvendige for at 
forstå den økonomiske stilling for de selska- 
ber, der indgår i konsolideringen som hel- 
hed, hvis sådanne transaktioner er væsentli- 
ge og ikke er indgået på normale markeds- 
vilkår. Oplysninger om individuelle transak- 
tioner kan grupperes efter deres karakter, 
medmindre særskilte oplysninger er nødven- 
dige for at forstå virkningerne af transaktio- 
ner med nærtstående parter for de selskaber, 
der indgår i konsolideringen som helhed.« 

2) I artikel 36, stk, 2, indsættes følgende litra: 

»f) en beskrivelse, af hovedelementerne i 
koncernens interne kontrol- og risikosty- 
ringssystemer i forbindelse med proceduren 
for udarbejdelse af konsoliderede regnska- 
ber, når der er tale om en virksomhed, hvis 
værdipapirer er optaget til handel på et regu- 
leret marked, jf. artikel 4, stk. 1, nr. 14, i 
Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 
2004/39/EF af 21. april 2004 om markeder 
for finansielle instrumenter1Såfremt den 
konsoliderede årsberetning og årsberetnin- 
gen præsenteres som en enkelt beretning, 
skal disse oplysninger anføres i det afsnit i 

, beretningen, der indeholder redegørelsen for 
virksomhedsledelse som omhandlet i artikel 
46a i direktiv 78/660/EØF.« 

Hvis en medlemsstat tillader, at de oplysnin- 
ger, der kræves i henhold til artikel 46a, stk. 
1, i direktiv 78/660/EØF, anføres i en sær- 
skilt beretning, som offentliggøres sammen 
med årsberetningen i overensstemmelse 
med artikel 47 i nævnte direktiv, skal de op- 
lysninger, der anføres i henhold til første af- 
snit, også indgå i den pågældende særskilte 
beretning. Artikel 37, stk. 1, andet afsnit, i 
nærværende direktiv finder anvendelse. 

3) Følgende afdeling indsættes: 

»AFDELING 3 A 
Forpligtelse og ansvar med hensyn til ud- 
arbejdelse og offentliggørelse af de konso- 
liderede regnskaber og den konsoliderede 
årsberetning 


